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POPIS PRODUKTU

1. Výklopný dotykový displej
2. Indikátor Action Pod (akčného 

modulu)
3. Tlačidlo spúšte
4. Tlačidlo napájania

5. Nabíjací port
6. Rýchle tlačidlo
7. Montážna západka
8. Uvoľňovací spínač
9. Nabíjací port typu C

1. Mikrofón
2. Objektív
3. Tlačidlo GO 3
4. Indikátor kamery
5. Nabíjací port
6. Reproduktor
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Príslušenstvo Popis Schéma

Magnetický 
prívesok

Používajte tak, že prívesok
umiestnite do odevu. Potom
pripevnite fotoaparát k
prednej časti prívesku.

K zadnej strane prívesku
pripevnite vložku pre
nastavenie uhla záberu.

Poznámka: Ak máte kardio-
stimulátor, nepoužívajte toto
príslušenstvo.

Pre optimálny uhol záberu
odporúčame skrátiť šnúrku
na krku.

Otočný stojan

Možno použiť iba s kamerou
Insta360 GO 3 alebo akčným
modulom.

Návod na použitie:
1. Stlačte pracky na oboch
stranách otočného stojana a
pripevnite naň kameru
Insta360 GO 3. Uistite sa, že
je smer kamery rovnaký ako
značka na stojane.

2. Odstráňte silikónový
ochranný kryt zo základne
otočného stojana a nalepte ho
na rovný čistý povrch. Držte
minimálne po dobu 10 sekúnd
a než začnete stojan používať,
počkajte aspoň 30 minút.

Štandardné príslušenstvo
Kamera Insta360 GO 3 a akčný modul je možné upevniť na najrôznejšie príslušenstvo,
takže môžete flexibilne fotografovať, nech už ste kdekoľvek.
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Jednoduché
pripnutie

Zasuňte kameru Insta360
GO 3 do montážneho klipu
a zaistite ho pre upevnenie
kamery.

Pripnite montážny klip na
okraj čiapky alebo iného
predmetu a nastavte uhol
záberu.

Poznámky:
Základňu stojana je možné demontovať. 1/4” montážny závit na spodnej strane
stojana umožňuje použitie s ďalším príslušenstvom.

PRVÉ POUŽITIE

Nabíjanie
Použite kábel USB-C do USB-A na rýchle dobíjanie, ktorý je súčasťou balenia.
Prepojte ho s akčným modulom. Počas nabíjania bude indikátor akčného modulu
svietiť na červeno. Plné nabitie trvá približne 65 minút, potom indikátor zhasne.

Doba nabíjania Insta360 GO 3

80% za 23 minút

100% za 35 minút

Doba nabíjania akčného modulu

80% za 47 minút

100% za 65 minút

Umiestnite kameru Insta360 GO 3 do akčného modulu a pripojte k nemu nabíjací
kábel. Počas nabíjania bude indikátor kamery aj akčného modulu svietiť červeno,
po úplnom nabití zariadenia indikátor zhasne. Hneď ako kontrolky zhasnú, obe
zariadenia sú plne nabité.

Poznámka:
Odporúčame používať špeciálnu nabíjačku pre kameru Insta360 GO 3. Ak je
pripojená k portu USB počítača alebo inému zdroju napájania, môže dôjsť k
nedostatočnému napájaniu oboch zariadení.

Aktivácia kamery
Pred prvým použitím kamery Insta360 GO 3 je potrebné zariadenie aktivovať v
mobilnej aplikácii Insta360.

KROKY

1. Stiahnite si mobilnú aplikáciu Insta360 z App Store alebo Google Play.
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• Jedným stlačením zariadenia Insta360 GO 3 zapnete/prebudíte/
zapnete alebo vypnete dotykový displej zariadenia Action Pod.

• Stlačením po dobu 2 sekúnd zariadenie Insta360 GO 3 vypnete
(tlačidlo uvoľnite vtedy, keď sa zobrazí animácia vypnutia).

• Stlačením po dobu 7 sekúnd vykonáte vynútené vypnutie.

2. Stlačením tlačidla napájania zapnite zariadenie GO 3.
3. Zapnite WiFi a Bluetooth.
4. Otvorte mobilnú aplikáciu Insta360 a kliknite na ikonu fotoaparátu. Vo

vyskakovacom okne vyberte zariadenie, ku ktorému sa chcete pripojiť, a
potom podľa pokynov na obrazovke dokončite pripojenie. Názov vašej kamery
je v predvolenom nastavení “GO 3 ******, kde ****** je posledných šesť číslic
sériového čísla na krabici, v ktorej ste dostali kameru Insta360 GO 3. Pri prvom
zapojení ku kamere je potrebné pripojenie potvrdiť na obrazovke Action Pod.

5. Po úspešnom pripojení kamery postupujte podľa pokynov na obrazovke a
aktivujte kameru. Aplikácia vás vyzve na aktualizáciu firmwaru, ak je k dispozícii
nová verzia. Pri aktualizácii firmwaru postupujte podľa pokynov na obrazovke.

ZÁKLADNÉ POUŽITIE

Pokyny k tlačidlu Action Pod:

• Jedným stlačením zaobstaráte fotografiu alebo spustíte/
zastavíte nahrávanie videa.

• Jedným stlačením vykonáte rýchle zapnutie fotoaparátu a
spustíte záznam (ak je Insta360 GO 3 vypnutý a v akčnom
module).

• Jedným stlačením potvrdíte pripojenie v aplikácii (pri prvom
pripojení).

TLAČIDLO SPÚŠTE

• Jedným stlačením vstúpite do ponuky predvolieb alebo ním
môžete prepínať režimy snímania. Ďalším stlačením prepínate
medzi rôznymi režimami alebo predvoľbami.

• Pri prvom stlačení v predvolenom nastavení vstúpite na
stránku “Režim fotografovania“. Stlačte ikonu prepínača v
ľavom hornom rohu pre vstup na stránku predvolieb.

RÝCHLE TLAČIDLO

Pokyny k tlačidlu GO 3:

TLAČIDLO NAPÁJANIA

• Jedným stlačením tlačidla vytvoríte fotografiu alebo spustíte/zastavíte nahrávanie
videa.

• Jedným stlačením tlačidla potvrdíte pripojenie v mobilnej aplikácii (pri prvom
pripojení).
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• Jedným stlačením tlačidla rýchlo zapnete kameru Insta360 GO 3 a spustíte
nahrávanie (ak je Insta360 GO 3 vypnutý a mimo akčného modulu).

• Stlačením tlačidla po dobu 2 sekúnd zariadenie vypnete.
• Stlačením tlačidla po dobu 7 sekúnd vynútite vypnutie zariadenia.

Funkcie tlačidiel je možné prispôsobiť prostredníctvom mobilnej aplikácie alebo
zariadenia Action Pod.

Použitie zariadenia Insta360 GO 3 a Action Pod (akčný modul):
• Spoločné používanie: Keď je kamera v akčnom module, funguje ako jedna

akčná kamera a tlačidlá na kamere sú vypnuté. Insta360 GO 3 môžete ovládať
pomocou tlačidiel na zariadení Action Pod alebo prostredníctvom mobilnej
aplikácie.

• Samostatné používanie: Keď je kamera Insta360 GO 3 vybratá z podstavca
akčného modulu, môžete podstavec Action Pod používať na diaľkové ovládanie
kamery a živému náhľadu.

Poznámka: Živý náhľad je prenášaný prostredníctvom rozhrania Bluetooth. Kvalita
náhľadu je pre rýchlejší prenos dát nižšia, skutočné zábery tým ale nebudú
ovplyvnené.

Prispôsobenie tlačidla fotoaparátu Insta360 GO 3:
• Funkcie tlačidiel kamery Insta360 GO 3 je možné prispôsobiť podľa vlastných

potrieb. Upravovať ich môžete prostredníctvom stránky nastavenia v aplikácii
alebo v aplikácii Action Pod.
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DOTYKOVÁ OBRAZOVKA
Hlavný displej dotykovej obrazovky zobrazuje aktuálny režim snímania fotoaparátu.
V paneli ponúk sa zobrazuje úroveň nabitia batérie, kapacita úložiska a aktuálne
parametre snímania. Prejdením prsta po obrazovke alebo kliknutím na ňu môžete
dosiahnuť nasledujúce:

Kliknutie na obrazovku: skryť/zobraziť
informácie na dotykovom displeji.

Prejdenie prstom od horného okraja sme-
rom dole: vstup do nastavenia fotoaparátu.

Prejdenie prstom doľava alebo doprava:
prepínanie režimu fotografovania.
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Prejdenie prstom zľava: vstup na stránku
albumu.

Prejdenie prstom sprava: vstup do nasta-
venia parametrov fotografovania.

Prejdenie prstom zdola hore: vstup do
nastavenia parametrov snímania.

PONUKA SKRATIEK

1. Ukladanie dát: zobrazuje zostávajúci počet fotografií alebo dĺžku videozáznamu,
ktoré je možné uložiť na pamäťovú microSD kartu.

2. Zámok obrazovky.
3. Časované snímanie.
4. Prednastavenie.
5. Wi-Fi
6. Bluetooth: táto položka sa zobrazí, keď fotoaparát nie je v podstavci akčného 

modulu.
7. Stav batérie kamery Insta360 GO 3.
8. Stav batérie akčného modulu.
9. Režim fotografovania: kliknutím na ikonu a prejdením prstom vyberiete iný režim

snímania.
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10. Špecifikácia fotografovania: v prípade potreby môžete zhotovovať snímky s
vysokým rozlíšením, sledujte aktuálne parametre režimu fotografovania.

11. Zorné pole: zmeňte zorné pole. K dispozícii sú tri varianty: UltraWide, Action-
View a Linear.

Režim fotografovania Popis

Video Natáčanie bežného videa.

FreeFrame video Natočte video s možnosťou zvoliť
si pomer strán po nahrávaní.

Timelapse Vhodné na natáčanie statických
časozberných videí.

TimeShift Snímanie hyperlapsie (zrýchleného)
videa za pohybu.

Slow Motion Snímajte spomalené video s rýchlos-
ťou 120 snímok za sekundu.

Nahrávanie v slučke

Video je možné nahrávať nepretr-
žite, ale z dôvodu úspory miesta v
úložisku sa uchováva iba posledný
klip. Tento režim je vhodný pre situ-
ácie, keď čakáte, až sa niečo stane
a nie ste si istí, kedy sa to stane.

Fotografie Zhotovovanie bežných fotografií.

Starlapse Snímanie videa s efektom hviezd-
nych dráh.

Interval Zhotovovanie fotografií v určitých
intervaloch.

HDR fotografie Zhotovovanie fotografií s vysokým
dynamickým rozsahom.

Prejdením prstom nadol po dotykovej obrazovke zobrazíte nastavenie fotoaparátu.

1. Orientácia obrazovky: Zapnutie/vypnutie. V predvolenom nastavení je zapnuté.

Nastavenie fotoaparátu
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2. Zámok obrazovky: Kliknutím uzamknete obrazovku. Odomknutie vykonáte
prejdením prstom smerom hore po dotykovej obrazovke.

3. Ovládanie hlasitosti: Nastavenie hlasitosti reproduktora fotoaparátu. K dispozícii
sú štyri možnosti: vysoká/stredná/nízka/stlmiť. V predvolenom nastavení je
hlasitosť reproduktora stredná.

4. Nastavenie jasu: Posunutím lišty nastavujete jas obrazovky.
5. Rýchle zachytenie: Zapnúť/vypnúť.
6. Ovládanie hlasom: Zapnúť/vypnúť.
7. Stabilizácia: Spravujte úroveň stabilizácie FlowState podľa režimu snímania.

K dispozícii sú tieto možnosti: úroveň 1/úroveň 2/úroveň 3/vypnuté. V
predvolenom nastavení je nastavená úroveň 1.

8. Časované snímanie: Funkcia je podporovaná v nasledujúcich režimoch: Video/
FreeFrame Video/Photo/Interval/Timelapse.

9. Nastavenie zvuku: Redukcia vetra/Stereo/Smerové zaostrenie.
10. Mriežka: Zapnúť/vypnúť.
11. Nastavenie: Nastavenie fotoaparátu.

Prejdením prstom hore od spodnej časti dotykovej obrazovky zobrazíte špecifikácie
fotografovania.

Špecifikácia snímania

Režim fotografovaní Parametre

Fotografie pomer strán, formát, časovač

Video pomer strán, rozlíšenie, snímková frekvencia, stabilizácia

FreeFrame Video pomer strán, rozlíšenie, snímková frekvencia

Timelapse pomer strán, interval, rozlíšenie, snímková frekvencia

TimeShift pomer strán, rozlíšenie, snímková frekvencia

Spomalený pohyb pomer strán, rozlíšenie, snímková frekvencia

Záznam v slučke pomer strán, trvanie slučky, rozlíšenie, snímková
frekvencia, stabilizácia

Starlapse pomer strán, formát, časovač

Interval pomer strán, formát, interval

HDR fotografie pomer strán, formát, časovač
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Nastavenie parametrov snímania
Prejdením prstom od pravého okraja doľava na dotykovej obrazovke zobrazíte
nastavenie parametrov snímania.

• Rýchlosť uzávierky: Vyberte medzi automatickým a manuálnym režimom.
• Citlivosť (ISO)
• Expozícia: K dispozícii je v oboch režimoch.
• Vyváženie bielej (WB)
• Meranie: Voľte medzi režimami Face a Matrix.
• Stabilizácia pri zlých svetelných podmienkach
• AEB

Režim fotografovania Parametre

Fotografie uzávierky, ISO, WB, EV

Video filtre, uzávierka, ISO, WB, EV, stabilizácia pri zlých
svetelných podmienkach

FreeFrame Video filtre, uzávierka, ISO, WB, EV, stabilizácia pri zlých
svetelných podmienkach

Časozberné snímanie filtre, uzávierka, ISO, WB, EV

TimeShift filtre, uzávierka, ISO, WB, EV

Spomalený pohyb filtre, uzávierka, ISO, WB, EV

Záznam v slučke filtre, uzávierka, ISO, WB, EV, stabilizácia pri zlých
svetelných podmienkach

Starlapse uzávierka, ISO, WB, EV

Interval uzávierka, ISO, WB, EV

HDR fotografie AEB, WB, EV

K dispozícii sú tri verzie kamery Insta360 GO 3: 32 GB, 64 GB a 128 GB. Skutočný
využiteľný priestor na ukladanie súborov bude o niečo menší ako celková kapacita,
pretože systém zaberá určite miesto.

Úložisko
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Prejdením prstom z ľavej strany doprava na dotykovej obrazovke vstúpite do albumu.
Album

SVETELNÉ INDIKÁTORY
Zariadenia Insta360 GO 3 a zariadenia Action Pod majú samostatné LED indikátory.

Stav

Pomaly bliká, potom svieti
(azúrová). Zariadenie sa zapína.

Päťkrát blikne (azurová). Zariadenie sa vypína.

Nesvieti. Zhotovovanie fotografií.

Bliká červeno. Nahrávanie videa.

Svieti červeno. Zariadenie sa nabíja.

Nesvieti. Zariadenie je plne nabité.

Pomaly bliká modrá. Aktualizácia zariadenia.

Rýchlo bliká žltá. Zariadenie sa prehrieva.

Svieti modrá. Zariadenie je v režime U-Disk/webovej kamery.

Svieti žltá. Úložný priestor je plný/chyba súboru/chyba USB.

Rýchlo bliká žltá. Nedostatok miesta na karte.

Poznámka: Kontrolky je možné zapnúť/vypnúť prostredníctvom systémového
nastavenia fotoaparátu.

Svetelné indikátory
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MOBILNÁ APLIKÁCIA

1. Stiahnite si mobilnú aplikáciu z App Store alebo Google Play.
2. Stlačením tlačidla napájania zapnete aplikáciu.
3. V inteligentnom telefóne povoľte pripojenie Wi-Fi a Bluetooth.
4. Otvorte aplikáciu Insta360 a kliknite na ikonu fotoaparátu v spodnej časti

rozhrania. Podľa pokynov na obrazovke aktivujte kameru.
5. Ak sa k aplikácii Insta360 pripájate prvýkrát, musíte najskôr autorizovať

pripojenie na dotykovej obrazovke. Ak sa nemôžete k aplikácii pripojiť, prejdite
do nastavenia Wi-Fi v inteligentnom telefóne, vyhľadajte zariadenie Insta360
GO 3, zadajte heslo (v predvolenom nastavení je heslo “88888888“) a vráťte
sa do mobilnej aplikácie.

Pripojenie k mobilnej aplikácii Insta360

Poznámka: Heslo Wi-Fi fotoaparátu môžete jednoducho zmeniť na stránke nastavenia
mobilnej aplikácie.

1. Skontrolujte, či má mobilná aplikácia Insta360 oprávnenie k sieti, oprávnenie
k Bluetooth a oprávnenie k miestnej sieti.

2. V nastavení mobilnej aplikácie Action Pod skontrolujte, či je povolená možnosť
Wi-Fi a či je zapnutá.

3. Skontrolujte, či je zariadenie Insta360 GO 3 dostatočne blízko telefónu.

Stále sa nemôžete pripojiť k mobilnej aplikácii Insta360?

1. Umiestnite kameru Insta360 GO 3 do zariadenia Action Pod a pripojte kameru
k telefónu so systémom Android pomocou kábla USB-C.

2. Zobrazí sa oznámenie pre režim Android.
3. Otvorte mobilnú aplikáciu Insta360 pre ovládanie kamery a prístup k záznamom

z kamery.

Režim Android

Vstúpte do rozhrania mobilnej aplikácie pre natáčanie a uvidíte nasledujúce funkcie
jednotlivých ikon. Niektoré funkcie ikon sú dostupné iba v niektorých režimoch
snímania.

Rozhranie mobilnej aplikácie

1. Pripojte zariadenie Insta360 GO 3 k telefónu prostredníctvom aplikácie Insta360;
prečítajte si, ako sa pripojiť.

2. Vstúpte na stránku “Album“ a vyberte možnosť “Fotoaparát“.
3. Kliknite na ikonu viacerých výberov v pravom hornom rohu stránky a vyberte

Stiahnutie súborov zo zariadenia Insta360 GO 3 do mobilnej aplikácie

PRENOS SÚBOROV

KROKY
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súbory, ktoré chcete stiahnuť. Kliknutím na ikonu sťahovania v pravom dolnom
rohu spustíte sťahovanie (pri sťahovaní neukončujte aplikáciu ani nezamykajte
obrazovku telefónu).

1. Pripojte zariadenie Insta360 GO 3 k počítaču pomocou oficiálneho kábla.
2. Otvorte priečinok “DCIM > Camera01“ a skopírujte požadované fotografie/

videá do počítača.

Sťahovanie súborov zo zariadenia Insta360 GO 3 do počítača

1. Nainštalujte iTunes do počítača. Pripojte iPhone k počítaču, otvorte iTunes a
potom dokončite autorizačný proces podľa pokynov.

2. Po úspešnej autorizácii kliknite na ikonu iPhone v ľavom hornom rohu, potom
sa zobrazia súbory iPhonu.

3. Kliknite na “File Sharing“ (Zdieľanie súborov) a zo zoznamu vyberte “Insta360“.
Potom vykonajte jeden z nasledujúcich krokov:

Prenos súborov medzi aplikáciou Insta360 a počítačom systému Windows

iPhone

- Prenos z iPhonu do počítača so systémom Windows: vyhľadajte priečinok
DCIM a kliknite na tlačidlo uložiť.
- Prenos z počítača s Windows do iPhonu: preneste zložku DCIM do iPhonu;
skopírujte fotografie/videa do zložky IMPORT a vytvorte novú zložku, pomenujte
ju IMPORT a skopírujte do nej fotografie/videa. Nahraďte zložku IMPORT v mobilnej
aplikácii Insta360.

1. Pripojte telefón so systémom Android k počítaču a potom v časti „Pripojené
cez USB“ na telefóne vyberte možnosť „Spravovať súbory“.

2. Kliknite na „Môj počítač/Tento počítač“, vyhľadajte model telefónu a kliknite na
„Interné úložisko“.

3. Nájdite “data > com.arashivision.insta360akiko > files > Insta360OneR >
galleryOriginal“ a potom vykonajte jeden z nasledujúcich krokov:

Android

- Prenos zo systému Android do počítača so systémom Windows: skopírujte priečinok
alebo súbory do počítača.
- Prenos z počítača so systémom Windows do systému Android: skopírujte súbory
do tohto priečinka z počítača.

1. Pripojte iPhone k Macu.
2. V okne “Finder“ na Macu vyberte “iPhone“.
3. V hornej časti okna Finder kliknite na položku “Súbory” a potom vykonajte jeden

z nasledujúcich krokov:

Prenos súborov medzi aplikáciou Insta360 a počítačom Mac

iPhone

- Prenos z Macu do iPhonu: Presuňte súbor alebo vybrané súbory z Macu do
mobilnej aplikácie Insta360 v zozname.
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- Prenos z iPhonu do Macu: preneste iPhone do Macu, kliknutím na malý trojuholník
vedľa aplikácie Insta360 zobrazte jej súboru v iPhone a pretiahnite požadované
súbory do zložky v Macu.

1. Nainstalujte si do Macu aplikáciu Android File Transfer.
2. Pripojte telefón so systémom Android k počítaču Mac.
3. Otvorte aplikáciu Android File Transfer.
4. Prechádzajte súbory a priečinky v zariadení Android, potom ich skopírujte a

vložte do priečinka v počítači Mac.

Android

ÚDRŽBA

Aktualizácia firmwaru
Pre zariadenia Insta360 GO 3 aj Action Pod sú k dispozícii pravidelné aktualizácie
firmwaru, ktoré zaisťujú efektívnu prevádzku zariadenia. Pre dosiahnutie optimálnych
výsledkov aktualizujte obe zariadenia na najnovšiu verziu. Pred aktualizáciou sa
uistite, že zariadenie Insta360 GO 3 a Action Pod zostáva aspoň 25 % batérie.

Aktualizácia prostredníctvom aplikácie Insta360
Pripojte zariadenie k mobilnej aplikácii Insta360. Pokiaľ je k dispozícii nová
aktualizácia firmwaru, aplikácia vás automaticky upozorní. Pri aktualizácii firmwaru
postupujte podľa pokynov na obrazovke.

1. Uistite sa, že je kamera Insta360 GO 3 v zariadení Action Pod a že sú zapnuté.
2. Pripojte fotoaparát k počítaču pomocou kábla USB-C a vyberte možnosť “Režim 

USB“.
3. Stiahnite si do počítača najnovšiu verziu firmwaru z oficiálnych webových

stránok Insta360.
4. Akonáhle počítač rozpozná zariadenie Insta360 GO 3, skopírujte súbor “Ins-

ta360GO3FW.pkg“ do adresára zariadenia GO 3 (názov súboru nemeňte).
5. Odpojte zariadenie Insta360 GO 3 od počítača. Zariadenie sa automaticky

vypne.
6. Zapnite zariadenie Insta360 GO 3, čím sa spustí aktualizácia firmwaru. Kontrolka

bude blikať modro.
7. Po dokončení aktualizácie sa zariadenie Insta360 GO 3 automaticky reštartuje.

Ak sa aktualizácia firmwaru nepodarí, skontrolujte nasledujúce a vykonajte
aktualizáciu znova:

VODOTESNOSŤ PRODUKTU
1. Zariadenie Insta360 GO 3 (po vybratí z podstavca Action Pod) je vodotesné

do hĺbky 5 metrov. Na použitie pod vodou musí byť na kamere nainštalovaný
priložený chránič objektívu.

2. Podstavec Action Pod je vodotesný podľa normy IPX4 iba v prípade, že je v
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ňom nainštalovaná kamera Insta360 GO 3. Chránený je pred ľahkým dažďom a
snehom, ale nemal by byť ponorený do vody ani používaný pri aktivitách, pri
ktorých dochádza k veľkému prúdeniu vody (surfovanie, jazda na vodných
lyžiach a pod.).

3. Pre dlhšie používanie pod vodou používajte potápačské puzdro Insta360 GO
3. S puzdrom Insta360 GO 3 Dive Case sú kamera aj podstavec Action Pod
vodotesné do hĺbky 60 metrov.

4. Na použitie kamery pod vodou ju dôkladne osušte mäkkou handričkou.
Nevkladajte ju do puzdra Action Pod, kým nebudú magnetické nabíjacie body
úplne suché.

Poznámka: Po každom použití v morskej vode namočte kameru na 15 minút do sladkej
vody, jemne ju opláchnite a potom ju dôkladne osušte.

Ak chcete zachovať vodotesnosť zariadenia Insta360 GO 3:
• Na vysúšanie kamery nepoužívajte fén, pretože by mohol poškodiť mikrofón a

reproduktor.
• Neskladujte kameru Insta360 GO 3 v prostredí s vysokou teplotou alebo

vysokou vlhkosťou.
• Fotoaparát nerozoberajte.

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE

1. Kamera Insta360 GO 3 obsahuje magnety. Uchovávajte ho mimo dosahu
kardiostimulátorov a iných zariadení, aby nedochádzalo k rušeniu.

2. Výrobok používajte iba pri teplotách od -20 °C až 40 °C.
3. Nenabíjajte batériu ihneď po použití, pretože teplota batérie môže byť príliš

vysoká. Nabíjanie batérie v prostredí s teplotou vyššou ako 40 °C môže viesť k
jej rozšíreniu, vytečeniu, prehriatiu alebo poškodeniu.

4. Ak výrobok dlhší čas nepoužívate (napr. 3 mesiace alebo dlhšie), môže dôjsť k
vybitiu batérie. Aby ste mohli výrobok zapnúť, nabite ho.

5. Nenechávajte výrobok v blízkosti zdrojov tepla, ako je vykurovacia pec alebo
radiátor. V horúcich dňoch nenechávajte kameru vo vnútri vozidla.

6. Výrobok nepúšťajte na zem ani do neho neudrite. Neklaďte na výrobok ťažké
predmety.

7. Na čistenie výrobku nepoužívajte žiadne tekuté chemické čistiace prostriedky.
Neotierajte nabíjacie body kamery Insta360 GO 3 a akčného modulu, porty by
mohli skorodovať a zhrdzavieť, čo môže obmedziť prevádzku fotoaparátu. Na
čistenie výrobku používajte iba mäkkú suchú handričku.

Upozornenie

1. Vyhnite sa nechceným pádom zariadení Insta360 GO 3 a Action Pod, mohlo by
dôjsť k poškodeniu zložitých súčastí vo vnútri kamery.

2. Uchovávajte zariadenie Insta360 GO 3 mimo dosahu piesku a prachu.
3. Action Pod je odolný iba proti striekajúcej vode (IPX4). Podstavec Action Pod

nepoužívajte vo vode.

Poznámky
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Starostlivo si prosím prečítajte tieto pokyny. Pri používaní kamery a jej príslušenstva
je nevyhnutné sa oboznámiť s týmito pokynmi.

Za prevádzku kamery a následky spojené s prevádzkou kamery je plne zodpovedný
jej užívateľ. Výrobca kamery, Arashi Vision Inc., ani distribútor STABLECAM s.r.o.
nenesú žiadnu zodpovednosť za nesprávnu prevádzku kamery, za škody vzniknuté
v súvislosti s prevádzkou kamery, zranenia, pokuty alebo inú právnu zodpovednosť,
priamu alebo nepriamu, vzniknutú počas prevádzky kamery alebo pri používaní jej
príslušenstva.

Pred každým použitím sa uistite, že sú kamera a jej príslušenstvo v dobrom stave
a že správne pracujú. Ak javia známky poškodenia, okamžite ukončite ich prevádzku.

RECYKLÁCIA (Európska únia)

Elektrické zariadenia opatrené symbolom preškrtnutého odpadkového koša
nesmú byť vyhadzované do bežného domáceho odpadu, namiesto toho
je nutné ich odovzdať v špecializovanom zariadení na zber a recykláciu. V
krajinách EÚ (Európskej únie) nesmú byť elektrické zariadenia vyhadzované
do bežného domáceho odpadu (WEEE - Waste of Electrical and Electro-
nic Equipment - Likvidácia elektrických zariadení, smernica 2002/96/EG).
Nežiaduce zariadenie môžete dopraviť do najbližšieho zariadenia na zber alebo
recyklačného strediska. Zariadenia potom budú likvidované alebo recyklované
bezpečným spôsobom zadarmo. Odovzdaním nežiaduceho zariadenia môžete
urobiť dôležitý príspevok k ochrane životného prostredia.

VYLÚČENIE ZODPOVEDNOSTI

4. Nepoužívajte príslušenstvo dodávané v balení (magnetický prívesok, Easy Clip
a otočný stojan) v prostredí s vysokou rýchlosťou alebo vysokou intenzitou
prevádzky. Nepoužívajte ich pri činnostiach pod vodou (napr. plávanie), inak
môže dôjsť k pádu fotoaparátu alebo príslušenstva.

5. Magnetický prívesok má prednú a zadnú stranu. Povrch s logom Insta360 je
predná strana, na ktorú by sa mala pripevniť kamera. Silné oblečenie môže
oslabiť magnetickú silu magnetického prívesku, preto pred natáčaním vždy
vyskúšajte stabilitu Insta360 GO 3. Pri pripevňovaní sa prosím uistite, že je
kamera Insta360 GO 3 s magnetickým príveskom správne zarovnaná.

6. Pokiaľ nosíte kardiostimulátor, magnetický prívesok nepoužívajte.
7. Pri použití otočného stojana ho pripevňujte iba na suché, čisté a rovné povrchy.
8. Stojanček Pivot Stand odlepujte od povrchov od okraja základne, nie od stredu.
9. Ak Pivod Stand stratil lepivosť, očistite ho vodou a osušte pre opätovné

použitie. Po použití nasaďte späť jeho pôvodný kryt. Pivod Stand nelepte do
prostredia s extrémne vysokými alebo nízkymi teplotami.
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Názov produktu Insta360 GO 3

Vstup 5V 2A

Prevádzková teplota -20 °C až 40 °C

Nabíjacia teplota 0 °C až 40 °C

Kamera Insta360 GO 3

Bluetooth Prevádzková frekvencia:  2400-2480 MHz
Výstupný výkon (E.I.R.P):  <10 dbm

Wi-Fi

Prevádzková frekvencia:
5.1 GHz: 5150-5250 MHz;
5.8 GHz: 5725-5850 MHz

Výstupný výkon (E.I.R.P.):
5.1 GHz Wi-Fi: <13 dbm;
5.8 GHz Wi-Fi: <13 dbm

Protokol:
802.11a/n/ac

Batéria
Model:  721925PF3
Kapacita:  310 mAh
Energia:  1.178 Wh

Action Pod (akčný modul)

Bluetooth Prevádzková frekvencia:  2402-2480 MHz
Výstupný výkon (E.I.R.P):  <10 dbm

Batéria
Model:  581950PF4-2P
Kapacita:  1270 mAh
Energia:  4.89 Wh

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
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STABLECAM s.r.o.
Oficiálny distribútor Insta360 pre Českú a Slovenskú republiku

Doubravice 110, 533 53 Pardubice, Česká republika
+420 463 358 710 | podpora@stablecam.com

www.stablecam.com | www.insta360.tech


